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Center Pad
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The center pad consists of six parts including
the top, neck (a), rear (b), front (c), and side (d,
one each on left and right).

Changing the thickness of each part allows the
fit to be adjusted.

® Two types of optional pads are available to
make the fit of the center pad tighter: the
neck pad and the pads for fitting adjustment.
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® Changing the thickness of the parts is for
adjusting the fit, but not for adjusting the size
of the helmet. Before purchasing a helmet,
check the correct size.

® Check the correct size of the optional
pads for fitting adjustment for the center
pad according to the helmet size before
purchasing them.
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Removing the Center Pad

Ty 8=y RIFE Y ERIEED 2 HADKRY
v (1) 2RUALET. aiEEsiE. TL—
FEF|ERHTLSICEY (B2). 82—
Ny REERWALET.

Remove the center pad by unsnapping 2
points at the rear of the helmet first (Drawing
1). Pull the front portion of the center pad from
the holding plate as per Drawing 1.
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Installing the Center Pad
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Slide and insert front plate into a gap of bracket
(Drawing 3) from one side (Drawings 1, 2) to
another. Snap the two snaps into place in the
rear of the center pad as per Drawing 4.
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Removing Each Part of
the Center Pad
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When removing the parts of the center pad,
detach each part from the top part in the
following order: side (d), front (c), rear (b), and
neck (a).
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When removing each part from the
center pad, be sure to do so carefully
to prevent damage to the Velcro
fastener.
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1. Removing the Side Parts
Remove the side parts from the fasteners
of the top and neck parts of the center pad
(Drawing 1).

2. Removing the Front Part

Remove the front part from the fastener of
the top part of the center pad (Drawing 2).
3. Removing the Rear Part
Remove the rear part from the fasteners
of the top and neck parts of the center pad
(Drawing 3).
4. Removing the Neck Part
Remove the plate of the neck part from the
top part of the center pad. (Drawing 4)

® During removal, do not force to bend the
plastic area.
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Installing Each Part of the
Center Pad
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When installing the parts of the center pad,
attach each part to the top part in the following
order: neck (a), rear (b), front (c), and side (d).
For those other than top and neck parts, these
positions can be adjusted with the center pad
still installed in the helmet.
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Attaching the Neck Part

Fit the plate of the neck part to the top part.

(Drawing 5)

® |n this step, do not force to bend the
plastic area.

Attaching the Rear Part
Check the top and bottom of the rear part.

Attach it to the fasteners of the top and
neck parts in the dotted frame (Drawing 6).

Attaching the Front Part
Check the top and bottom of the front part.

Attach it to the fastener of the top part in
the dotted frame (Drawing 7).

Attaching the Side Parts

To attach the side parts, it is necessary
to attach the neck, rear, and front parts
beforehand.

Check the left and right of the side parts.
Attach them to the fastener in the dotted
frame (Drawing 8).
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can change the fit.

By adding the optional pads for fitting
adjustment to each part of the center pad, you
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Tightening the Fit of the Top Part
When the optional hard pad is inserted into the
top part to thicken it, the fit for the top of the
head can be tightened.

Insert the hard pad through the opening in the
top part as shown in the drawing.

® After inserting the pad, check that the pad is
properly fit in the four corners.
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Slightly Tightening the Fit of the
Rear Part

When the optional soft pad is attached to the
rear part to thicken it, the fit for the rear of the
head can be slightly tightened.

Turn over the rear part through the opening
as shown with (a) in the drawing. Remove the
protective film from the soft pad. Confirm the
top and bottom of the soft pad and then attach
the soft pad to the rear part. After attachment,
turn over the rear part to the front to return it to
its original state.

® The soft pad design varies depending on the
helmet size. Be sure to use the correct soft
pad for the helmet size.
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Tightening the Fit of the Rear Part

When the optional hard pad is inserted into the
rear part to thicken it, the fit for the rear of the
head can be tightened.

After confirming the top and bottom of the hard
pad, insert the hard pad through the opening in
the rear part as shown in the drawing.

® After inserting the pad, check that the pad is
properly fit in the four corners.

® When it is difficult to insert the hard pad, turn
over the rear part through the opening, place
the hard pad on top of the rear part, and then
turn over the rear part again to return it to the
original state.

® The hard pad design varies depending on
the helmet size. Be sure to use the correct
hard pad for the helmet size.
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Loosening the Fit of the Rear Part

When a layer of the rear part is removed to
make it thinner, the fit for the rear of the head
can be loosened.

Turn over the rear part of the standard size
through the opening. Remove the top layer of
the pad inside. After removal, turn over the rear
part again to return it to the original state.

@ Note that only one layer of the pad inside can
be removed. Do not attempt to remove the
base part forcibly.

® The removed layer can be attached again,
however, be aware that the adhesion may
weaken due to dust, etc. on the adhesive
surface.
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Slightly Tightening the Fit of the
Front Part

When the optional soft pad is attached to the
front part to thicken it, the fit for the front of the
head can be slightly tightened.

Turn over the front part through the opening
as shown with (b) in the drawing. Remove
the protective film from the soft pad and then
attach the soft pad to the front part. After
attachment, turn over the front part again to
return it to its original state.
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Tightening the Fit of the Front Part
When the optional hard pad is inserted into the
front part to thicken it, the fit for the front of the
head can be tightened.

Insert the hard pad through the opening in the
front part as shown in the drawing.

® After inserting the pad, check that the pad is
properly fit in the four corners.

® When it is difficult to insert the hard pad,
turn over the front part through the opening,
place the hard pad on top of the front part,
and then turn over the front part again to
return it to the original state.
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Loosening the Fit of the Front Part
When a layer of the front part is removed to
make it thinner, the fit for the front of the head
can be loosened.
Turn over the front part of the standard size
through the opening. Remove the top layer
of the pad inside. After removal, turn over the
front part again to return it to the original state.
® Note that only one layer of the pad inside
can be removed. Do not attempt to remove
the base part forcibly.

® The removed layer can be attached again,
however, be aware that the adhesion may
weaken due to dust, etc. on the adhesive
surface.
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Slightly Tightening the Fit of the
Side Parts

When the optional soft pads are attached to
the side parts to thicken them, the fit for the
sides of the head can be slightly tightened.
Turn over either side part through the opening
as shown with (c) in the drawing. Remove the
protective film from the soft pad. Check the pad
direction so that the holes in the soft pad are
aligned with the holes in the side part as shown
in the drawing, and then attach the soft pad to
the side part. After attachment, turn over the
side part again to return it to its original state.
Attach the soft pad to the other side part in the
same manner.
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Tightening the Fit of the Side Parts
When the optional hard pads are inserted into
the side parts to thicken them, the fit for the
sides of the head can be tightened.

Insert the hard pad through the opening in
either side part as shown in the drawing.
Before inserting the hard pad, be sure to
confirm the pad direction so that the holes in
the hard pad are aligned with the holes in the
side part.

Insert the hard pad into the other side part in
the same manner.

® After inserting the pad, check that the pad is
properly fit in the four corners.

® When it is difficult to insert the hard pad, turn
over the side part through the opening, place
the hard pad on top of the side part, and then
turn over the side part again to return it to the
original state.
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Loosening the Fit of the Side Part
When a layer of a side part is removed to make
it thinner, the fit for the side of the head can
be loosened.

Turn over the side part of the standard size
through the opening. Remove the top layer of
the pad inside. After removal, turn over the side
part again to return it to the original state.

@ Note that only one layer of the pad inside can
be removed. Do not attempt to remove the
base part forcibly.

® The removed layer can be attached again,
however, be aware that the adhesion may
weaken due to dust, etc. on the adhesive
surface.
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Optional Pad for Neck Part

Replacing the neck part with the optional pad
can make the fit tighter. Refer to the following
table to order correct sizes.

The procedures to remove and install the
optional pads are the same as those of the
standard neck part.
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® When fastening or unfastening the snaps,
you should hold near the snaps and treat
carefully. Fasten the snaps firmly until they
click in place.

® You can clean the inner parts by hand
washing them or by washing them in a
washing machine after placing them in a
laundry net. Please treat them carefully
when washing. Use room temperature
water or lukewarm water, and a neutral
detergent. Gently squeeze the parts with
a dry towel and dry them in the shade. To
prevent damage to the plastic areas of the
interior parts, do not wring them strongly
and do not fold or bend the plastic areas.
Take special care if you are using a washing
machine. Do not dry the interior parts with a
clothes dryer, blow dryer, or any other type
of mechanical dryer, as heat can damage
the material. The impact absorbing liner
(polystyrene foam section) should be wet
with a soft cloth dipped in a solution of mild
neutral soap and water and then wiped.
Allow time for the impact absorbing liner
to dry in the shade. Do not dry the impact
absorbing liner in the sunlight or use any
type of mechanical dryer, as the impact
absorbing liner is extremely sensitive to
heat. If the impact absorbing liner is exposed
to high heat of any kind, contact your dealer
or SHOEI directly for a safety evaluation.
To prevent damage, do not use any of the
following cleaning materials: hot water
over 40°C; salt water; any acidic or alkali
detergent; benzine, thinner, gasoline, or
other organic solvents; glass cleaner; or
any cleaner containing organic solvents.

® The center pad consists of six parts. When
cleaning the center pad, wash it with all the
parts assembled. If the center pad is cleaned
with any part removed, the fastener may be
damaged.
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Bahasa Melayu

Lapik Tengah

dndne (137 (d)
Bahagian Sisi (Kanan) (d)

g

dumas (b) dwuu
Bahagian Belakang (b) Bahagian Atas

dune (@) FENT 0
Bahagian Leher (a) “

dunth ()
Bahagian Depan (c)

dwdn (@) (d)
Bahagian Sisi (Kiri) (d)

wiutunanaUsznousnevndu ldun dauy, dauee

(@), duwda (b), dumih (o), wardndna (d, euay

71 fuazdI)

msAsunumunvesusayduaehliUTy

Aunszduls

° L&Nul,a%uamvmﬁmﬁliﬁaﬁwlﬁmuﬁ?unmqﬁﬂsxﬁu
Tuudumndu loun uludune uasurudmsy
Ysuliinsedu

Lapik tengah terdiri daripada enam bahagian
termasuk bahagian atas, leher (a), belakang
(b), depan (c) dan sisi (d, setiap satu di kiri dan
kanan).

Menukar ketebalan setiap bahagian
membolehkan kesesuaian dilaraskan.

®Dua jenis lapik pilihan tersedia untuk
menjadikan kesesuaian lapik tengah lebih
ketat: lapik leher dan lapik untuk pelarasan
pemasangan.

A\ fvdieu

A\ AMARAN

® msiAsunMIMINTBsEILAe TingUszasALiie
YSuanunszdu wildlduSuvuneveamuanisde
Aoudemuaniisie nsmaeuruiningnieue

® KA UILIRTIgNFBITBILNLd AT M TUUTU

Aunsyiuluuuduna suvnvewmuInisiy
fiouavie

® Menukar ketebalan bahagian adalah untuk
melaraskan kesesuaian, tetapi bukan untuk
melaraskan saiz topi keledar. Sebelum
membeli topi keledar, semak saiz yang betul.

® Semak saiz lapik pilihan yang betul untuk
pelarasan pemasangan lapik tengah
mengikut saiz topi keledar sebelum membeli
topi keledar.
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Bahasa Melayu

Menanggalkan Lapik
Tengah

neauutunalagUaniidn 2 piidundsesman
Hsfidusuduusn (Uam 1) 9901y fedumives
wiutunanseennnandaniuzunm 2

Tanggalkan lapik tengah dengan mencabut klip
pada 2 titik di bahagian belakang topi keledar
terlebih dahulu (Lukisan 1). Tarik bahagian
depan lapik tengah daripada plat pemegang
seperti dalam Lukisan 2.

fhin wiudunan
Klip Lapik Tengah

37

S 2

ASAALHUYTUNEANS

Bahasa Melayu

Memasang Lapik Tengah

dounazaeamanduniiinfudesivedasda
(sUmm 3) 9ndnumils (gUnm 1 uae 2) Tuddnshu
ot uﬁmm"ﬂﬁanaanﬁuL‘ﬂﬂuﬁmwmﬁﬁwwﬁwaq
wiudunans deiuandugunm ¢

Luncurkan dan masukkan plat depan ke dalam
jurang pendakap (Lukisan 3) dari satu sisi
(Lukisan 1, 2) ke sisi yang lain. Klipkan kedua-
dua klip ke tempat di belakang lapik tengah
seperti dalam Lukisan 4.

Pendakap

o wan
Tasedn Plat 2
=D

y uriudunans
Klip Lapik Tengah
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Bahasa Melayu

Menanggalkan Setiap
Bahagian Lapik Tengah

Wienandiumneg vesunudunats Iilanusazdiueen
PMnawmvuaudwune Uil drwdha (d), dwnih (),
dumas (b), warvdume (a)

Apabila  menanggalkan  bahagian lapik
tengah, tanggalkan setiap bahagian daripada
bahagian atas mengikut urutan berikut: sisi (d),
depan (c), belakang (b) dan leher (a).

A \eneausdazaeaNINWHLTUNA1 AR
Fownradeuliudladilavhednessdnsed
Wiendnidesauidevesoaisn Velcro

1. msaeadaudne

nendutseendnaesaduULLazEILADTBT
wHuTuna (guaw 1)

. )
2. NINDAGIUNUN

nendiuneenIINAeSAEULVDIMHLTUNA
(uam 2)

3. NINOAEIUNAY

NOAEIUNAI98NIINALINAIUUULATEIUABUD
witudunane (jUnm 3)

4. n1snanduAR

DOANANVIEIUABDBNIINAIUULVD
usutunas (gunw 4)

® ynuznon uvilneldussauviliusnuidu
wananndnge

39

Apabila menanggalkan setiap
bahagian daripada lapik tengah,
pastikan anda melakukan dengan
berhati-hati  untuk  mengelakkan
kerosakan pada pengikat Velcro.

1. Menanggalkan Bahagian Sisi

Tanggalkan bahagian sisi daripada
pengikat bahagian atas dan leher lapik
tengah (Lukisan 1).

2. Menanggalkan Bahagian Depan

Tanggalkan bahagian depan daripada
pengikat bahagian atas lapik tengah
(Lukisan 2).

3. Menanggalkan Bahagian Belakang

Tanggalkan bahagian belakang daripada
pengikat bahagian atas dan leher lapik
tengah (Lukisan 3).

4. Menanggalkan Bahagian Leher

Tanggalkan plat bahagian leher daripada

bahagian atas lapik tengah. (Lukisan 4)

® Semasa menanggalkan, jangan paksa
untuk  membengkokkan  kawasan
plastik.

41 / Kiri

%31 / Kanan

MSAALAAZAIUYDIUNUTUNANS

Bahasa Melayu

Memasangkan Setiap
Bahagian Lapik Tengah

lefndedausingg ﬂuaa%ziuﬁuﬂaw Tifausazdda
Audruuumuauasll dwme (a), dwnas (b), dau
wih (o), wazduda (d) ;
ﬁw%ﬂﬁ’;ué‘uﬁlﬂﬂimuuuu,azehuﬂal shuvaanil
awminﬂ%"uLU?uuléﬂﬂaﬁiqmﬁuciw?unawaﬂﬁ'ﬂag:
lunindsde

Apabila memasangkan bahagian lapik tengah,
pasangkan setiap bahagian pada bahagian
atas mengikut urutan berikut: leher (a),
belakang (b), depan (c) dan sisi (d).

Bagi bahagian selain bahagian atas dan leher,
kedudukan ini boleh dilaraskan dengan lapik
tengah masih terpasang di dalam topi keledar.
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msfindune
USuimanvesdiumaliinediudiuuy (Uam 5)

® Tutupouil Wunilagldussauiliunundu
wanaininge

NsAEIUNRES

ATIVADUAUULLAZALUAIIVOIEIUNAT Anfu
apsadvuazdmnolunsoudulsy
(3Unw 6)

nsAndumnti

ATIVADUAUULLAZA LA VOIE IV Ry
aedadinvulunseuidulsy (juam 7)

nsAndaudng

msAndudne Sududesindiune dumds uay
dwminlineu
avdoumuiewazvesdutne fntuanedn
Tunsouidudsy (3Unm 8)

Bahasa Melayu

Memasang Bahagian Leher

Sesuaikan plat bahagian leher daripada

bahagian atas. (Lukisan 5)

® Dalam langkah ini, jangan paksa untuk
membengkokkan kawasan plastik.

Men Bahagian g

Periksa bahagian atas dan bawah
bahagian belakang. Pasangkan bahagian
pada pengikat bahagian atas dan leher
dalam bingkai putus-putus (Lukisan 6).

Memasang Bahagian Depan

Periksa bahagian atas dan bawah
bahagian depan. Pasangkan bahagian
pada pengikat bahagian atas dalam
bingkai putus-putus (Lukisan 7).

Memasang Bahagian Sisi

Untuk memasang bahagian sisi, bahagian
leher, belakang dan depan perlu dipasang
terlebih dahulu.

Periksa bahagian kiri dan kanan bahagian
sisi. Pasangkan bahagian tersebut pada
pengikat dalam bingkai putus-putus
(Lukisan 8).

410 / Kiri

41

(e

mjua’w%’uﬂ%’u’lﬁnsz%’u
(Fudruain)

Bahasa Melayu

Lapik untuk Pelarasan
Pemasangan (Pilihan)

AsLinwsudEsId MU umunsEdululsay
druvasuiudunans awhlinaansaieu
aunsyduls

Dengan menambahkan lapik pilihan untuk
pelarasan pemasangan pada setiap
bahagian lapik tengah, anda boleh menukar
kesesuaian.

dmiuduuy
Untuk Bahagian Atas

uiuuds
Lapik Keras

(s Nen N e RaiD)
[ N e N e N ey

dmsudimi
Untuk Bahagian Depan

AT
Lapik Lembut

000

usiuuds O O
Lapik Keras O O

Lapik Lembut

dmsuddne (Muruazde)
Untuk Bahagian Sisi (Kanan dan Kiri)

Wiy . usiuuds

URUYL
Lapik Lembut

o

Lapik Keras
dmsudiunas
Untuk Bahagian Belakang .
UHLLTS
Lapik Keras
S -

M .
XL

L

M .
XL
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Bahasa Melayu

Ketatkan Kesesuaian Bahagian
Atas

Apabila lapik keras pilihan dimasukkan ke
bahagian atas untuk menebalkan bahagian,
kesesuaian untuk bahagian atas kepala dapat
diketatkan.

Masukkan lapik keras melalui bukaan di
bahagian atas seperti yang ditunjukkan dalam
lukisan.

® Selepas memasukkan lapik, pastikan lapik
dipasang dengan betul di empat penjuru.

\V//

wriuuda
Lapik Keras

.
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Bahasa Melayu

Ketatkan  Sedikit
Bahagian Belakang
Apabila lapik lembut pilihan dipasang pada
bahagian belakang untuk menebalkan
bahagian, kesesuaian untuk bahagian
belakang kepala dapat diketatkan sedikit.
Pusingkan  bahagian belakang  melalui
bukaan seperti yang ditunjukkan dengan (a)
dalam lukisan. Tanggalkan lapisan pelindung
daripada lapik lembut. Pastikan bahagian atas
dan bawah lapik lembut, kemudian pasangkan
lapik lembut pada bahagian belakang. Selepas
pemasangan, pusingkan bahagian belakang
ke depan untuk kembali ke keadaan asal
bahagian.

Kesesuaian

® Reka bentuk lapik lembut berbeza-beza
bergantung pada saiz topi keledar. Pastikan
anda menggunakan lapik lembut yang betul
untuk saiz topi keledar.

v
Lapik Lembut

dmiurun
Untuk XS/S S

ey
. o o : . . . i i VLN i )
WINVBILHUTBIEMIUdIuUL / Saiz lapik bahagian atas Lapisan Pelindung Untuk M ~—

xs [ s [ m [ L [ x [xx

Fuduieds / Pilihan wi / Ketat

wiiuuds / Lapik Keras

2 )

umsgu / Standard

F9
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(a)

dmsurnn
XL/XXL
Untuk XL/XXL
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Bahasa Melayu

Ketatkan Kesesuaian Bahagian
Belakang

Apabila lapik keras pilihan dimasukkan
ke bahagian belakang untuk menebalkan
bahagian, kesesuaian untuk bahagian
belakang kepala dapat diketatkan.

Setelah memastikan bahagian atas dan bawah
lapik keras, masukkan lapik keras melalui
bukaan di bahagian belakang seperti yang
ditunjukkan dalam lukisan.

® Selepas memasukkan lapik, pastikan lapik
dipasang dengan betul di empat penjuru.

® Apabila sukar untuk memasukkan lapik
keras, pusingkan bahagian belakang
melalui bukaan, letakkan lapik keras di atas
bahagian belakang, kemudian pusingkan
bahagian belakang sekali lagi untuk kembali
ke keadaan asal bahagian.

® Reka bentuk lapik keras berbeza-beza
bergantung pada saiz topi keledar. Pastikan
anda menggunakan lapik keras yang betul
untuk saiz topi keledar.

.

msirliaunszduivduramaings
ionendundsoennilsduiielifunsas aevili
unsrduiudundesisusraia
NANAIUNAIVDIVUIAATFIUEUTEII entuuy
wpaurusulueen ndanaensenud lindndiumas
Bnadaiielvindudanuziiu
oIUivlwiwm'wmmimamw‘uﬁwuiuaaﬂlﬁ‘ﬁ"'mam
Wity B8N INNDAAIUTIURBNDENITULS

® aunsafntuiineneenléinass uilviszYriinisda
onawnilunutosaniioniiiu wa vuiiuioga

Bahasa Melayu

Longgarkan Kesesuaian Bahagian
Belakang
Apabila lapisan bahagian belakang
ditanggalkan untuk menjadikan bahagian
belakang lebih nipis, kesesuaian untuk
bahagian belakang kepala dapat dilonggarkan.
Pusingkan bahagian belakang saiz standard
melalui bukaan. Tanggalkan lapisan atas lapik
di dalam. Selepas menanggalkan, pusingkan
bahagian belakang sekali lagi untuk kembali
ke keadaan asal bahagian.
©® Ambil perhatian bahawa hanya satu lapisan
lapik di dalam boleh ditanggalkan. Jangan
cuba tanggalkan bahagian asas secara
paksa.

® | apisan yang ditanggalkan boleh dipasang

semula, namun begitu anda
perlu tahu bahawa lekatan
mungkin lemah disebabkan oleh
habuk, dsb. pada permukaan
pelekat.

dmsurunn
UHULD
Lapik Keras Untuk XS/S .
. dmsu
) N M u
Untuk M
dmiu
YU L u
Untuk L
dmsurun
XL/XXL —
Untuk XL/XXL

YUIAVDILRUTBIEMTURIUNES / Saiz lapik bahagian belakang

P Tambah lapik keras atau lapik
- lembut saiz XS atau S.

XS [ s M
, duusuudaveudurjuaunn XS e e
; i 7 I ausuudvieusuuuug M
Fudruaiu / Pilihan Ketat

Tambah lapik keras atau lapik
lembut saiz M.

1m3gu / Standard A S9 M9
Fudruiedu / Pilihan Longgar S5* M5*
L XL XXL
. wiu | aewsiujuvunn L wnusuudarfousuivun X
Fudraty / Pilihan Ketat |Tambah lapik keras atau lapik|Tambah lapik keras atau lapik
M |lembut saiz L. lembut saiz XL.
1m3g1u / Standard v L9 XL9 XL5
- LGety
Fudruasu / Pilihan Longgar L5* XL5* —

* \lowllu S5/M5/L5/XL5 (Sudauieda) videnomusy S9/M9/L9/XLY sonuileiu
* Tukar kepada S5/M5/L5/XL5 (pilihan) atau tanggalkan satu lapisan daripada lapik S9/M9/L9/XL9.
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Bahasa Melayu

Ketatkan  Sedikit Kesesuaian
Bahagian Depan

Apabila lapik lembut pilihan dipasang pada
bahagian depan untuk menebalkan bahagian,
kesesuaian untuk bahagian depan kepala
dapat diketatkan sedikit.

Pusingkan bahagian depan melalui bukaan
seperti yang ditunjukkan oleh (b) dalam lukisan.
Tanggalkan lapisan pelindung daripada lapik
lembut, kemudian pasangkan lapik lembut
pada bahagian depan. Selepas pemasangan,
pusingkan bahagian depan sekali lagi untuk
kembali ke keadaan asal bahagian.

Lapik Lembut
flduteaiu
Lapisan Pelindung

(b)

UHWL

o0y o v g X
ﬂ'ﬁVI’ﬂ‘lﬂﬂ’]']llﬂiz‘UUﬂUﬁ’JuWu'lLI:‘L!‘L!‘UN
Woaeausiuudedruaduldludrumildmuniu agiili
Aunszduiudunivesfisusuiuiu
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o \iloaonwiundiiazan Wndndaumirugesin
Mawrundalifuuuvesdiumii udmdndrumih
Snasuielinduganiusifu

Ketatkan Kesesuaian Bahagian
Depan

Apabila lapik keras pilihan dimasukkan ke
bahagian depan untuk menebalkan bahagian,
kesesuaian untuk bahagian depan kepala dapat
diketatkan.

Masukkan lapik keras melalui bukaan di
bahagian depan seperti yang ditunjukkan dalam
lukisan.

® Selepas memasukkan lapik, pastikan lapik
dipasang dengan betul di empat penjuru.

® Apabila sukar untuk memasukkan lapik keras,
pusingkan bahagian depan melalui bukaan,
letakkan lapik keras di atas bahagian depan,
kemudian pusingkan bahagian depan sekali
lagi untuk kembali ke keadaan asal bahagian.

uriuuds
Lapik Keras
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Bahasa Melayu

Longgarkan Kesesuaian Bahagian
Depan

Apabila lapisan bahagian depan ditanggalkan
untuk menjadikan bahagian depan lebih nipis,
kesesuaian untuk bahagian depan kepala
dapat dilonggarkan.

Pusingkan bahagian depan saiz standard
melalui bukaan. Tanggalkan lapisan atas lapik
di dalam. Selepas menanggalkan, pusingkan
bahagian depan sekali lagi untuk kembali ke
keadaan asal bahagian.

©® Ambil perhatian bahawa hanya satu lapisan
lapik di dalam boleh ditanggalkan. Jangan
cuba tanggalkan bahagian asas secara
paksa.

® | apisan yang ditanggalkan boleh dipasang
semula, namun begitu anda perlu tahu
bahawa lekatan mungkin lemah disebabkan
oleh habuk, dsb. pada permukaan pelekat.

YuInvBILNUTEIEmIUdIuntin / Saiz lapik bahagian depan

xs [ s [ m [ L [ x [ xx

TP allduvuniu / Ketat
Fuduasu / Pilihan

dinukusdvSeuduny
Tambah lapik keras atau lapik lembut.

11351 / Standard v F9 F5
A anilduuunauauis /
Fuguasu / Pilihan Longgar F5* —

*

whswdu F5 @uduety) vieaanuniu F9 senwilety

* Tukar kepada F5 (pilihan) atau tanggalkan satu lapisan daripada lapik F9.
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Bahasa Melayu

Ketatkan  Sedikit Kesesuaian
Bahagian Sisi

Apabila lapik lembut pilihan dipasang pada
bahagian sisi untuk menebalkan bahagian,
kesesuaian untuk bahagian sisi kepala dapat
diketatkan sedikit.

Pusingkan kedua-dua bahagian sisi melalui
bukaan seperti yang ditunjukkan oleh (c)
dalam lukisan. Tanggalkan lapisan pelindung
daripada lapik lembut. Periksa arah lapik
supaya lubang pada lapik lembut sejajar
dengan lubang di bahagian sisi seperti
yang ditunjukkan dalam lukisan, kemudian
pasangkan lapik lembut pada bahagian sisi.
Selepas pemasangan, pusingkan bahagian
sisi sekali lagi untuk kembali ke keadaan asal
bahagian. Pasang lapik lembut pada bahagian
sisi lain dengan cara yang sama.

Lapik Lembut

flandoeiu
Laplsan Pellndung

uRiLYs
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Bahasa Melayu

Ketatkan Kesesuaian Bahagian
Sisi

Apabila lapik keras pilihan dimasukkan ke
bahagian sisi untuk menebalkan bahagian,
kesesuaian untuk bahagian sisi kepala dapat
diketatkan.

Masukkan lapik keras melalui bukaan di kedua-
dua bahagian sisi seperti yang ditunjukkan
dalam lukisan. Sebelum memasukkan lapik
keras, pastikan anda mengesahkan arah
lapik supaya lubang pada lapik keras sejajar
dengan lubang di bahagian sisi.

Pasang lapik keras pada bahagian sisi lain
dengan cara yang sama.

® Selepas memasukkan lapik, pastikan lapik
dipasang dengan betul di empat penjuru.

® Apabila sukar untuk memasukkan lapik

keras, pusingkan bahagian sisi melalui
bukaan, letakkan lapik keras di atas
bahagian  sisi, kemudian  pusingkan
bahagian sisi sekali lagi untuk kembali ke
keadaan asal bahagian.

wsiuuds
Lapik Keras
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Bahasa Melayu

Longgarkan Kesesuaian Bahagian
Sisi

Apabila lapisan bahagian sisi ditanggalkan
untuk menjadikan bahagian sisi lebih nipis,
kesesuaian untuk bahagian sisi kepala dapat
dilonggarkan.

Pusingkan bahagian sisi saiz standard melalui
bukaan. Tanggalkan lapisan atas lapik di
dalam. Selepas menanggalkan, pusingkan
bahagian sisi sekali lagi untuk kembali ke
keadaan asal bahagian.

® Ambil perhatian bahawa hanya satu lapisan
lapik di dalam boleh ditanggalkan. Jangan
cuba tanggalkan bahagian asas secara
paksa.

® Lapisan yang ditanggalkan boleh dipasang
semula, namun begitu anda perlu tahu
bahawa lekatan mungkin lemah disebabkan
oleh habuk, dsb. pada permukaan pelekat.

JuInvsNuseEmMiudIudng / Saiz lapik bahagian sisi

xs [ s [ m [ L [ x [xxu
Sydouiaisl / Pilihan anllduuuuiiu / Ketat v eveusuy
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* Tukar kepada F5 (pilihan) atau tanggalkan satu lapisan daripada lapik F9.
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Lapik Pilihan untuk Bahagian
Leher

Menggantikan bahagian leher dengan lapik
pilihan boleh menjadikan kesesuaian lebih
ketat. Rujuk jadual berikut untuk memesan
saiz yang betul.

Prosedur untuk menanggalkan dan memasang
lapik pilihan adalah sama seperti pada
bahagian leher standard.

1)

nﬂ

YUIAVBILRUTBIEMIUdIUAe / Saiz lapik bahagian leher
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Notis Penting tentang
Pengendalian Bahagian Dalam
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® Apabila mengetatkan atau melonggarkan
klip, anda hendaklah memegang dekat
dengan klip dan melakukan dengan berhati-
hati. Ketatkan klip dengan kuat sehingga ia
klik pada tempatnya.

® Anda boleh membersihkan bahagian
dalam dengan menggunakan tangan
atau menggunakan mesin basuh selepas
memasukkan bahagian tersebut ke dalam
jaring dobi. Lakukan dengan berhati-hati
ketika mencuci. Gunakan air suhu bilik
atau air suam dan bahan pencuci neutral.
Perah bahagian itu dengan tuala kering
secara perlahan-lahan dan keringkan di
tempat teduh. Untuk mencegah kerosakan
pada kawasan plastik bahagian dalam,
jangan perah dengan kuat dan jangan lipat
atau bengkokkan kawasan plastik. Berhati-
hati jika anda menggunakan mesin basuh.
Jangan keringkan bahagian dalam dengan
pengering pakaian, pengering rambut atau
sebarang jenis pengering mekanikal yang
lain kerana haba boleh merosakkan bahan.
Pelapik penyerap impak (bahagian busa
polistirena) hendaklah dibasahkan dengan
kain lembut yang dicelup di dalam larutan
sabun dan air yang tidak berapa kuat,
kemudian lap. Berikan masa untuk pelapik
penyerap impak mengering di tempat teduh.
Jangan keringkan pelapik penyerap impak di
bawah sinaran matahari atau menggunakan
sebarang jenis pengering mekanikal, kerana
pelapik penyerap impak sangat sensitif
terhadap haba. Jika pelapik penyerap
impak terdedah kepada haba yang tinggi,
hubungi pengedar atau SHOEI secara terus
untuk mendapatkan penilaian keselamatan.
Untuk mencegah kerosakan, jangan
guna sebarang bahan pencuci berikut:
air panas melebihi 40°C; air garam;
sebarang bahan pencuci berasid atau
beralkali; benzina, pencair, gasolin, atau
pelarut organik lain; pencuci kaca; atau
sebarang pencuci yang mengandungi
pelarut organik.

Bahasa Melayu

® Lapik tengah terdiri daripada enam
bahagian. Apabila membersihkan lapik
tengah, basuh dengan semua bahagian
yang dipasang. Jika lapik tengah dibersihkan
dengan mana-mana bahagian ditanggalkan,
pengikat mungkin rosak.
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